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See the notice on TED website

134447-2026 - Licitación
Alemania – Cantería – Wuppertal / Naturwerkstein- und Estricharbeiten [10-2026]
OJ S 40/2026 26/02/2026
Anuncio de contrato o de concesión. Régimen normal - Anuncio de cambios
Obras

1. Comprador

1.1.  Comprador
Denominación oficial: BG BAU — Berufsgenossenschaft der Bauwirtschaft
Correo electrónico: vergabestelle@bgbau.de
Naturaleza jurídica del comprador: Organismo de Derecho público bajo el control de una 
autoridad estatal
Actividad del poder adjudicador: Protección social

2. Procedimiento

2.1.  Procedimiento
Título: Wuppertal / Naturwerkstein- und Estricharbeiten [10-2026]
Descripción: Der Standort Wuppertal wird weiter ausgebaut. Im Rahmen der Baumaßnahme 
wurde das Staffelgeschoss (ehem. 3. OG) zurückgebaut. Der verbleibende Baukörper wurde 
um zwei neue Geschosse (jetziges 3. und 4. OG) in Holzsystembauweise, teils auch in 
Ortbetonbauweise, aufgestockt. Die Bauleistung umfasst die Naturwerksteinarbeiten 
einschließlich der Estricharbeiten.
Identificador del procedimiento: e44a13ff-0f2a-456f-862c-593790580ead
Identificador interno: 10-2026
Tipo de procedimiento: Abierto
El procedimiento está acelerado: no

2.1.1.  Finalidad
Naturaleza del contrato: Obras
Clasificación principal (cpv): 45262510 Cantería
Clasificación adicional (cpv): 45262321 Trabajos de enrasado de suelos

2.1.2.  Lugar de ejecución
Dirección postal: Schwarzer Weg 3  
Localidad: Wuppertal
Código postal: 42117
Subdivisión del país (NUTS): Wuppertal, Kreisfreie Stadt (DEA1A)
País: Alemania

2.1.4.  Información general
Base jurídica: 
Directiva 2014/24/UE
vob-a-eu - §§ 3 EU Nr. 1 VOB/A

2.1.6.  Motivos de exclusión
Fuentes de los motivos de exclusión: Anuncio
Participación en una organización delictiva: § 6e EU Abs. 1 Nr. 1 VOB/A

https://ted.europa.eu/es/notice/-/detail/134447-2026
mailto:vergabestelle@bgbau.de
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Blanqueo de capitales o financiación del terrorismo: § 6e EU Abs. 1 Nr. 2 und 3 VOB/A
Fraude: § 6e EU Abs. 1 Nr. 4 und 5 VOB/A
Corrupción: § 6e EU Abs. 1 Nr. 6 bis 9 VOB/A
Trabajo infantil y otras formas de trata de seres humanos: § 6e EU Abs. 1 Nr. 10 VOB/A
Incumplimiento de la obligación de pago de impuestos: § 6e EU Abs. 4 Nr. 1 VOB/A — Diese 
Vorschrift betrifft auch Verstöße gegen Verpflichtungen zur Zahlung von Beiträgen zur 
Sozialversicherung.
Incumplimiento de obligaciones en materia de Derecho medioambiental: § 6e EU Abs. 6 Nr. 1 
VOB/A — Diese Vorschrift betrifft auch Verstöße gegen sozialrechtliche und arbeitstrechtliche 
Verpflichtungen.
Insolvencia: § 6e EU Abs. 6 Nr. 2 VOB/A — Diese Vorschrift betrifft auch ein 
Insolvenzverfahren oder vergleichbares Verfahren, welche beantragt oder erföffnet wurde, 
auch wenn die Eröffnung eines solchen Verfahrens mangels Masse abgelehnt wurde oder 
sich das Unternehmen in Liquidation befindet oder seine Tätigkeit eingestellt hat.
Falta profesional grave: § 6e EU Abs. 6 Nr. 3 VOB/A
Acuerdos con otros operadores económicos destinados a falsear la competencia: § 6e EU 
Abs. 6 Nr. 4 VOB/A
Conflicto de intereses debido a su participación en el procedimiento de contratación: § 6e EU 
Abs. 6 Nr. 5 VOB/A
Participación, directa o indirecta, en la preparación del presente procedimiento de contratación
: § 6e EU Abs. 6 Nr. 6 VOB/A
Rescisión anticipada, imposición de daños y perjuicios u otras sanciones comparables: § 6e 
EU Abs. 6 Nr. 7 VOB/A
Declaración falsa, ocultación de información, incapacidad de presentar los documentos 
exigidos u obtención de información confidencial del presente procedimiento: § 6e EU Abs. 6 
Nr. 8 und 9 VOB/A

5. Lote

5.1.  Lote: LOT-0001
Título: Naturwerkstein- und Estricharbeiten
Descripción: Die auszuschreibende Bauleistung umfasst die Naturwerksteinarbeiten einschl. 
Estricharbeiten: Baustelleneinrichtung — Naturwerksteinarbeiten Treppenhäuser — 
Ertüchtigung Bestandsflächen Basaltwerkstein — Sonstige Leistungen (Stundenlohnarbeiten 
Facharbeiter und Helfer) — Schutz von Bauteilen vor Verunreinigungen — Estricharbeiten im 
Treppenhaus — Zusätzliche Leistungen — Sonstige Leistungen (Stundenlohnarbeiten 
Facharbeiter und Helfer) ——— Ausführungszeiten: Beginn 15. Kalenderwoche 2026 - 
Abnahmereife Fertigstellung: 32. Kalenderwoche 2026
Identificador interno: LOT-0001 10-2026

5.1.1.  Finalidad
Naturaleza del contrato: Obras
Clasificación principal (cpv): 45000000 Trabajos de construcción
Clasificación adicional (cpv): 45262510 Cantería, 45262321 Trabajos de enrasado de suelos

5.1.2.  Lugar de ejecución
Dirección postal: Schwarzer Weg 3  
Localidad: Wuppertal
Código postal: 42217
Subdivisión del país (NUTS): Wuppertal, Kreisfreie Stadt (DEA1A)
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País: Alemania

5.1.3.  Duración estimada
Fecha de inicio: 07/04/2026
Fecha de finalización de la duración: 07/08/2026

5.1.6.  Información general
Participación reservada: 
La participación no está reservada.
Proyecto de contratación pública no financiado con fondos de la UE
La contratación pública está cubierta por el Acuerdo sobre Contratación Pública (ACP): sí
Esta contratación también es adecuada para las pequeñas y medianas empresas (pymes): no
Información complementaria: Präqualifizierte Unternehmen führen den Nachweis der Eignung 
für die zu vergebende Leistung durch den Eintrag in die Liste des Vereins für die 
Präqualifikation von Bauunternehmen e.V. (Präqualifikationsverzeichnis) und ggf. ergänzt 
durch geforderte auftragsspezifische Einzelnachweise. Bei Einsatz von anderen Unternehmen 
ist auf gesondertes Verlangen nachzuweisen, dass diese präqualifiziert sind oder die 
Voraussetzung für die Präqualifikation erfüllen, ggf. ergänzt durch geforderte 
auftragsspezifische Einzelnachweise. Nicht präqualifizierte Unternehmen haben als 
vorläufigen Nachweis der Eignung mit dem Angebot — entweder die ausgefüllte 
"Eigenerklärung zur Eignung", ggf. ergänzt durch geforderte auftragsspezifische 
Einzelnachweise — oder eine Einheitliche Europäische Eigenerklärung (EEE) vorzulegen. Bei 
Einsatz von anderen Unternehmen (Nachunternehmen) sind auf gesondertes Verlangen die 
Eigenerklärungen auch für diese abzugeben, ggf. ergänzt durch geforderte 
auftragsspezifische Einzelnachweise. Sind die Nachunternehmen präqualifiziert, reicht die 
Angabe der Nummer, unter der diese in der Liste des Vereins für die Präqualifikation von 
Bauunternehmen e.V. (Präqualifikationsverzeichnis) geführt werden ggf. ergänzt durch 
geforderte auftragsspezifische Einzelnachweise. Gelangt das Angebot in die engere Wahl, 
sind die Eigenerklärungen (auch die der benannten Nachunternehmen) auf gesondertes 
Verlangen durch Vorlage der in der "Eigenerklärung zur Eignung" bzw. in der EEE genannten 
Bescheinigungen zuständiger Stellen zu bestätigen. Bescheinigungen, die nicht in deutscher 
Sprache abgefasst sind, ist eine Übersetzung in die deutsche Sprache beizufügen. Das 
Formblatt "Eigenerklärung zur Eignung" (VHB 124) ist Bestandteil der Vergabeunterlagen.

5.1.7.  Contratación estratégica
Objetivo de la contratación estratégica: Ninguna contratación estratégica

5.1.9.  Criterios de selección
Fuentes de los criterios de selección: Anuncio
Criterio: Inscripción en un registro profesional relevante
Descripción del criterio de selección: § 6a EU Nr. 1 VOB/A — Zum Nachweis der Befähigung 
und Erlaubnis zur Berufsausübung wird die Eintragung in das Berufs- oder Handelsregister 
oder der Handwerksrolle des Sitzes oder Wohnsitzes des Bieters verlangt. Falls das Angebot 
in die engere Wahl kommt, sind zur Bestätigung der Erklärung vorlegen: Gewerbeanmeldung, 
Handelsregisterauszug und Eintragung in der Handwerksrolle (Handwerkskarte) bzw. bei der 
Industrie- und Handelskammer.

Criterio: Volumen de negocios anual general
Descripción del criterio de selección: § 6a EU Nr. 2 Buchstabe c) VOB/A — Erklärung über 
den Umsatz des Unternehmens in den letzten drei abgeschlossenen Geschäftsjahren, soweit 
er Bauleistungen und andere Leistungen betrifft, die mit der zu vergebenden Leistung 
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vergleichbar sind unter Einschluss des Anteils bei gemeinsam mit anderen Unternehmen 
ausgeführten Leistungen.

Criterio: Referencias sobre obras específicas
Descripción del criterio de selección: § 6a EU Nr. 3 Buchstabe a) VOB — Erklärung über die 
Ausführung von Leistungen in den letzten fünf abgeschlossenen Kalenderjahren, die mit der 
zu vergebenden Leistung vergleichbar sind, wobei für die wichtigsten Bauleistungen 
Bescheinigungen über die ordnungsgemäße Ausführung und das Ergebnis beizufügen sind. 
Falls das Angebot in die engere Wahl kommt, hat der Bieter auf Anforderung drei 
Referenznachweise mit mindestens folgenden Angaben vorzulegen: Ansprechpartner; Art der 
ausgeführten Leistung; Auftragssumme; Ausführungszeitraum; stichwortartige Benennung des 
mit eigenem Personal ausgeführten maßgeblichen Leistungsumfanges einschl. Angabe der 
ausgeführten Mengen; Zahl der hierfür durchschnittlich eingesetzten Arbeitnehmer; 
stichwortartige Beschreibung der besonderen technischen und gerätespezifischen 
Anforderungen bzw. (bei Komplettleistung) Kurzbeschreibung der Baumaßnahme 
einschließlich eventueller Besonderheiten der Ausführung; Angabe zur Art der Baumaßnahme 
(Neubau, Umbau, Denkmal); Angabe zur vertraglichen Bindung (Hauptauftragnehmer, ARGE-
Partner, Nachunternehmer); ggf. Angabe der Gewerke, die mit eigenem Leitungspersonal 
koordiniert wurden; Bestätigung des Auftraggebers über die vertragsgemäße Ausführung der 
Leistung.

Criterio: Media anual de personal
Descripción del criterio de selección: § 6a EU Nr. 3 Buchstabe g) VOB/A — Erklärung, dass 
dem Bieter die für die Ausführung der Leistungen erforderlichen Arbeitskräfte zur Verfügung 
stehen. Falls das Angebot in die engere Wahl kommt, hat der Bieter auf Anforderung die Zahl 
der in den letzten drei abgeschlossenen Kalenderjahren jahresdurchschnittlich beschäftigten 
Arbeitskräfte, gegliedert nach Lohngruppen mit gesondert ausgewiesenem technischem 
Leitungspersonal vorzulegen.

Criterio: Proporción de subcontratación
Descripción del criterio de selección: § 6e EU Nr. 3 Buchstabe i) VOB/A — Angabe, welche 
Teile des Auftrags der Unternehmer unter Umständen als Unteraufträge zu vergeben 
beabsichtigt.

Criterio: Seguro de indemnización por riesgos profesionales
Descripción del criterio de selección: Eigenerklärung, dass im Zuschlagsfall für die Zeit der 
Ausführung der Baumaßnahme eine Haftpflichtversicherung mit einer Mindestdeckung von 
5.000.000 EUR für Personen, Sach- und Vermögensschäden aufrechterhalten wird, deren 
Gesamtleistung pro Versicherungsjahr mindestens das Zweifache der vereinbarten 
Versicherungssumme beträgt.

Criterio: Otros requisitos económicos o financieros
Descripción del criterio de selección: Eigenerklärung zur Mitgliedschaft bei einer 
Berufsgenossenschaft. Falls das Angebot in die engere Wahl kommt, hat der Bieter eine 
qualifizierte Unbedenklichkeitsbescheinigung der Berufsgenossenschaft mit Angabe der 
Lohnsummen vorzulegen.

Criterio: Otros requisitos económicos o financieros
Descripción del criterio de selección: Eigenerklärung zu Insolvenzverfahren und Liquidation.
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Criterio: Otros requisitos económicos o financieros
Descripción del criterio de selección: Eigenerklärung zur Zahlung von Steuern, Abgaben und 
Beiträgen zur Sozialversicherung. Falls das Angebot in die engere Wahl kommt, hat der Bieter 
eine eine Unbedenklichkeitsbescheinigung der tariflichen Sozialkasse (soweit der Betrieb 
beitragspflichtig ist), eine Unbedenklichkeitsbescheinigung des Finanzamtes bzw. 
Bescheinigung in Steuersachen (soweit das Finanzamt derartige Bescheinigungen ausstellt) 
sowie eine Freistellungsbescheinigung nach § 48b EStG vorlegen.

Criterio: Otros requisitos económicos o financieros
Descripción del criterio de selección: Eigenerklärung, dass nachweislich keine schwere 
Verfehlung begangen wurde, die die Zuverlässigkeit als Bewerber oder Bieter in Frage stellt. 
Ab einer Auftragssumme von 30.000 Euro wird der Auftraggeber für den Bieter, auf dessen 
Angebot der Zuschlag erteilt werden soll, einen Auszug aus dem Gewerbezentralregister gem. 
§ 150a GewO anfordern.

5.1.10.  Criterios de adjudicación
Criterio: 
Tipo: Precio
Descripción: Gewichtung: 100 %

5.1.11.  Pliegos de contratación
Lenguas en las que los pliegos de contratación están disponibles oficialmente: alemán
Plazo para solicitar información complementaria: 19/02/2026 12:00:00 (UTC+01:00) Hora de 
Europa Central, hora de verano de Europa Occidental
Dirección de los pliegos de contratación: https://www.subreport.de/E36518144

5.1.12.  Condiciones de la contratación pública
Condiciones de presentación: 
Presentación electrónica: Obligatoria
Dirección para la presentación: https://www.subreport.de/E36518144
Lenguas en las que pueden presentarse las ofertas o solicitudes de participación: alemán
Catálogo electrónico: No autorizada
Variantes: No autorizada
Los licitadores pueden presentar más de una oferta: No autorizada
Descripción de la garantía financiera: Sicherheitsleistung für die Vertragserfüllung (§ 17 VOB
/B): Soweit die Auftragssumme mindestens 250.000 Euro ohne Umsatzsteuer beträgt, ist 
Sicherheit für die Vertragserfüllung in Höhe von fünf Prozent der Auftragssumme (inkl. 
Umsatzsteuer, ohne Nachträge) zu leisten. Sicherheitsleistung für Mängelansprüche: Die 
Sicherheit für Mängelansprüche beträgt drei Prozent der Summe der Abschlagszahlungen 
zum Zeitpunkt der Abnahme (vorläufige Abrechnungssumme).
Plazo de recepción de ofertas: 03/03/2026 12:00:00 (UTC+01:00) Hora de Europa Central, 
hora de verano de Europa Occidental
Duración durante la cual la oferta debe permanecer válida: 55 Días
Información que puede completarse finalizado el plazo de presentación: 
A discreción del comprador, podrán presentarse posteriormente todos los documentos 
relacionados con el licitador que falten.
Información complementaria: .
Información sobre la apertura pública: 
Fecha de apertura: 03/03/2026 12:00:00 (UTC+01:00) Hora de Europa Central, hora de 
verano de Europa Occidental
Condiciones del contrato: 

https://www.subreport.de/E36518144
https://www.subreport.de/E36518144


134447-2026 Page 6/8

La ejecución del contrato debe realizarse en el marco de programas de empleo protegido: No
Facturación electrónica: Obligatoria
Se utilizarán pedidos electrónicos: sí
Se utilizará el pago electrónico: sí

5.1.15.  Técnicas
Acuerdo marco: 
Ningún acuerdo marco
Información sobre el sistema dinámico de adquisición: 
Ningún sistema dinámico de adquisición

5.1.16.  Información adicional, mediación y recurso
Organización encargada de los procedimientos de recurso: Bundeskartellamt — 
Vergabekammern des Bundes
Información sobre los plazos de revisión: Ein Nachprüfungsantrag ist unzulässig, soweit mehr 
als 15 Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, einer Rüge nicht 
abhelfen zu wollen, vergangen sind (§ 160 Abs. 3 Satz 1 Nr. 4 GWB). Ein Nachprüfungsantrag 
ist zudem unzulässig, wenn der Zuschlag erfolgt ist, bevor die Vergabekammer den 
Auftraggeber über den Antrag auf Nachprüfung informiert hat (§§ 168 Abs. 2 Satz 1, 169 Abs. 
1 GWB). Die Zuschlagserteilung ist möglich 15 Kalendertage nach Absendung der 
Bieterinformation nach § 134 Abs. 1 GWB. Wird die Information auf elektronischem Weg oder 
per Fax versendet, verkürzt sich die Frist auf 10 Kalendertage (§ 134 Abs. 2 GWB). Die Frist 
beginnt am Tag nach der Absendung der Information durch den Auftraggeber; auf den Tag 
des Zugangs beim betroffenen Bieter und Bewerber kommt es nicht an. Die Zulässigkeit eines 
Nachprüfungsantrags setzt ferner voraus, dass die geltend gemachten Vergabeverstöße 10 
Kalendertage nach Kenntnis gegenüber dem Auftraggeber gerügt wurden (§ 160 Abs. 3 Satz 
1 Nr. 1 GWB). Verstöße gegen Vergabevorschriften, die aufgrund der Bekanntmachung 
erkennbar sind, müssen spätestens bis zum Ablauf der in der Bekanntmachung benannten 
Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden 
(§ 160 Abs. 3 Satz 1 Nr. 2 GWB). Verstöße gegen Vergabevorschriften, die erst in den 
Vergabeunterlagen erkennbar sind, müssen spätestens bis zum Ablauf der Frist zur 
Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden (§ 160 
Abs. 3 Satz 1 Nr. 3 GWB).
Organización que proporciona información adicional sobre el procedimiento de contratación: 
BG BAU — Berufsgenossenschaft der Bauwirtschaft
Organización que proporciona acceso fuera de línea a los documentos de la contratación: BG 
BAU — Berufsgenossenschaft der Bauwirtschaft
Organización que proporciona más información sobre los procedimientos de recurso: BG BAU 
— Berufsgenossenschaft der Bauwirtschaft
Organización que recibe solicitudes de participación: BG BAU — Berufsgenossenschaft der 
Bauwirtschaft
Organización que tramita ofertas: BG BAU — Berufsgenossenschaft der Bauwirtschaft

8. Organizaciones

8.1.  ORG-0001
Denominación oficial: BG BAU — Berufsgenossenschaft der Bauwirtschaft
Número de registro: 993-8001610400-54
Dirección postal: Bundesallee 210
Localidad: Berlin
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Código postal: 10719
Subdivisión del país (NUTS): Berlin (DE300)
País: Alemania
Correo electrónico: vergabestelle@bgbau.de
Teléfono: +49 30 85781-548
Fax: +49 800 668668837010
Dirección de internet: https://www.bgbau.de
Funciones de esta organización: 
Comprador
Organización que proporciona información adicional sobre el procedimiento de contratación
Organización que proporciona acceso fuera de línea a los documentos de la contratación
Organización que recibe solicitudes de participación
Organización que tramita ofertas
Organización que proporciona más información sobre los procedimientos de recurso

8.1.  ORG-0002
Denominación oficial: Bundeskartellamt — Vergabekammern des Bundes
Número de registro: 991-02380-92
Dirección postal: Kaiser-Friedrich-Str. 16
Localidad: Bonn
Código postal: 53113
Subdivisión del país (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
País: Alemania
Correo electrónico: vk@bundeskartellamt.bund.de
Teléfono: +49 228 9499-0
Fax: +49 228 9499-163
Dirección de internet: https://www.bundeskartellamt.bund.de
Funciones de esta organización: 
Organización encargada de los procedimientos de recurso

8.1.  ORG-0003
Denominación oficial: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des 
Beschaffungsamts des BMI)
Número de registro: 0204:994-DOEVD-83
Localidad: Bonn
Código postal: 53119
Subdivisión del país (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
País: Alemania
Correo electrónico: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Teléfono: +49228996100
Funciones de esta organización: 
TED eSender

10. Modificación

Versión del anuncio anterior que debe modificarse
: 
50038f70-b78c-4086-bf66-6f7c90cfa912-01
Principal motivo de la modificación
: 

mailto:vergabestelle@bgbau.de
https://www.bgbau.de
mailto:vk@bundeskartellamt.bund.de
https://www.bundeskartellamt.bund.de
mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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Información actualizada
Descripción
: 
Verlängerung der Angebotsfrist

10.1.  Modificación
Identificador de sección: LOT-0001
Descripción de las modificaciones: Abschnitt 5.1.12. Bedingungen für die Auftragsvergabe / 
Bedingungen für die Einreichung: Die in der Bekanntmachung vom 26.01.2026 veröffentlichte 
Angebotsfrist wird verlängert. Frist für den Eingang der Angebote: 03/03/2026 12:00:00 
(UTC+01:00) Mitteleuropäische Zeit, Westeuropäische Sommerzeit Informationen über die 
öffentliche Angebotsöffnung: Eröffnungstermin: 03/03/2026 12:00:00 (UTC+01:00) 
Mitteleuropäische Zeit, Westeuropäische Sommerzeit

Información del anuncio

Identificador/versión del anuncio: 373f5645-dc0e-418b-bdf4-03993531fc5f  -  01
Tipo de formulario: Licitación
Tipo de anuncio: Anuncio de contrato o de concesión. Régimen normal
Subtipo de anuncio: 16
Fecha de envío del anuncio: 24/02/2026 15:01:45 (UTC+01:00) Hora de Europa Central, hora 
de verano de Europa Occidental
Lenguas en las que este anuncio está disponible oficialmente: alemán
Número de publicación del anuncio: 134447-2026
Número de la edición del DO S: 40/2026
Fecha de publicación: 26/02/2026
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